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Az uj tanév.
A múzsák tomplomáiiuk kapui isinél megnyíltak.
Az édes semmittevés ideje, lejárt. A szellemi mun

kának órája elérkezett. A testi szórakozás fináléja véget 
ért. A vakációt romba döntötte a beiratkozásmik nagy 
napja.

Munkára föl !
A „jövő Magyarország" isinél elfoglalja az iskolák 

hosszú pátijait.
A sorakozás évről-óvre nagyobb és nagyobb szám

mal történik és ma már fejtörést is okoz, vájjon hová is 
ültesse a sok nagyratörő uríit.

Hála a felvilágosodottság korszakának, az iskolák 
erős vonzerővel bírnak minden gyermekre és minden 
ifjúra.

Állami budgetunk annyit ádozott az iskolákra, 
amennyit azok szükséglete csak megkívánt. Közoktatás
ügyi tárczánkat nagyon is megterhelte a hatalmasan elő
re törtető tudomány.

A tandijat kénytelen volt a közoktatásügyi minisz
ter fölemelni.

De ez nem fogja a szülőket megakadálozni abban, 
hogy gyermeküket az iskolákban kimüveltessék és tanít
tassák.

Csak aztán legyen a szülőknek gyermekükre több 
gondjuk mint eddig volt. Ne essék hiába az áldozat, a 
sok pénz. Aránylag a tandíj még csak tűrhető s ha már 
a szülők egyébb áldozatra is készek, ne mulasszák el 
fiákban fölébreszteni a közmivelődés, a tanitás és tanulás 
czélját s hasznát . Erős és tartós önérzetet kell fakasz
tani a gyermek keblében megismertetni kell vele a ko
moly tanulás és szorgalom elmaradhallan jutalmát.

Ne kizárólag a tanító oktatásától és fáradságos mű
ködésétől várjanak a szülők mindent. Ok maguk is ok
tassák és tanítsák gyermeküket a jóra, s ami fő. ügyel
jenek a gyermek minden cselekvésire.

Otthon buzdítsák őket tanulásra s figyeljék meg 
minden lépteit, s vigyázzanak, hogy a jó erkölcsök útjá
ról le ne térhesen.

Az idegen, s különösen a főváros iszkoláiba szánt 
tanuló ifjak szülői jól kiismerni igyekezzenek azt a he
lyet, azt a lakást és azt a családot ahol gyermeküket 
elhelyezik.

Legtöbb szülő csak a tanév végén tudja meg fiának 
az iskolában történt előmenetelét — vagy jobban mond

va hátramradását. Az évközben kiadott bizonylatokat 
meg sem tekintik, vagy arra még csak nem is kiván
csiak. A hanyag tanuló ennek otthon való megismerte
tését mindenfele ürügyekkel elodázza. A láttamozás helyé
re maga írja oda atyja nevét. A tanító azt hiszi, hogy 
az aláírás igazi s a rossz nebuló már a szülők esetleges 
megrovását is megkapta. Pedig máskép történt.

Azért a szülők éberebb figyelemmel kisérjék tanuló 
fiúk minden mozdulatát a tanév alatt. Ne sajnálják akár 
levélben akár szóval évközben több Ízben is fölkeresni 
fiuk érdekében az iskola tanári karát vagy igazgatóját, 
aki szívesen ad mindég felvilágosítási.

Mert olt. almi a tanító buzdító szava nem használ, 
még talán jó sikert érhet el a szülő kérő és intő szava.

Fekete A.

Haynald Lajos Zoniborban.
Nagy napja van Zombornak. Dr. llaynald Lajos 

bíboros érsek időzik városunkban. Ismeri egész Magyar
ország azon jótékonyságot, melyet llaynald Lajos gyako
rolt, és fog ha isten engedi, tovább is gyakorolni. Most is jó
tékonyságának egy tényét, az ő állományából épített zár
dát jött felszentelni, 6 éve annak, hogy felajánlotta ado
mányát. 50,000 Irtot, és ma készen áll az ezen pénzen 
felépített zárda. Mily jelentőséggel bir ez városunkra, 
ugy szellemileg és anyagilag, azt tudja mindenki, azt 
bővebben méltatni szükségtelen. A város meg is akarja 
érdemelni ezt. a jótétet, a magas lelki pásztort, a derék 
hazalit. a nagy jóltevót impozánsan is fogadta.

Az egész város lobogó-díszben áll. az ablakokból 
és erkélyekről szőnyegek lógnak alá.

Az ablakokból és erkélyekről virágfüzérkékkel dí
szített zászlók lengenek: különösen szép volt a kereske
delmi bank épülete, a bajai-utezán több ház, Szemző 
Gyula. Gallé Emil háza, hol az ablakokból egy-egv 
zászló es virág füzérekkel díszített nehéz szőnyegek 
csüngtek alá.

A fogadtatás.
A vonat megérkezte előtt az állomáson sorakoztak a 

tűzoltók, elükön zenekarukkal és a kisérő fogatok is meg
érkeztek. Pontban 4 óra 53 perczkor az indóházba bero
bogott a vonal, mely a bíboros érseket és a Ns.-Mili- 
ticsig ő emineneziája elé ment küldöttséget hozta. A 
vonat megérkeztét az összes harangok zúgása és tarack 

lövések jelezték. A porronon városunk előkelőségei vár
ták. kiknek soraiból előlépett Vukicsevits h. polgármester 
és hódolatteljesen üdvözölte, úgyszintén Valter Nándor 
és az apát-plébános ; mire ő emineneziája kegyes szavak
ban felelt mindegyikre. In lloheim Jenny k. a. díszes 
csokrot nyújtott ál <"» eminentiájának. Innen a kijelölt 
fogatokhoz mentek.

A h e v o n ii I á s.
A menetet 60 fiatal földmives lóháton, kezükben 

kis zászlóval kezdte meg. I 'lánuk jöttek a tűzoltók zeneka
rukkal. mely az egész bevonulás alatt játszott. Ezt követte 
4 úri lovas diszmagyarban. élükön Konyovics Jósain, 
a város zászlaját vive.

Ezután ment a város h. polgármestere, Koczkár 
Zsigmond képviselővel egy fogaton, utánuk a városi 
ügyész és W’aller Nándor főkapitány fogata következett, 
ezután jött Szemző, négyes fogatán Haynald Lajos bíbo
ros érsek kísérő papjával, a baloldalon Popovits Sebő 
m. levéltárnok, es jobb oldalon Karvázy József diszma
gyarban lovon, zöld ágat tartva kezükben : — utánuk 
a helybeli előkelőségek fogataikon és a vidéki plébá
nosok.

A rendet ugy kintit, mint a bevonulás alkalmával 
a kivonult gyalog és lovas rendőrok tartották fenn.

Megérkezés a városba.
1 |6-kor ért be a menet. Itt is rengeteg nagyszámú 

közönség várakozott, mely a vonatról jövőkkel kiegészítve 
magát. 5—6 ezer szánni lehetett.

A menet a Szt.-Györgytéri kis utczába. kanyarodva, 
a templom elé vonult. Itt a városházától a Gallé-féle 
házig, és innen a jószágigazgatóság épületéig kordon volt 
vonva, melyet azonban a kiváncsi közönség a menet 
megérkeztekor sok helyen áttört, hogy ő emineneiájá- 
nak fenséges alakját szinről-szinre láthassa. I gy hogy 
a rendőrségnek eleinte csak nagy nehezen, később pe
dig semmikép sem sikerült a rendet, fentartani.

A templom előtti Szí.-dános-téren jobb és baloldalt 
az egyházvédnökség tagjai sorakoztak : a másik oldalon 
a kápolna előtt a testületek és körök, úgyszintén a tűzol
tók két sorban foglaltak helyet. A mint a templom elé 
ért ő emineimiája a bíboros érsek Fehér Gyula apát 
plébános üdvözölte, a helybeli és vidéki papság nevé
ben. Ezután a helybeli és egybegyült vidéki papság által 
a templomba kisértetett.

A főbejáratnál 24 fehérbe öltözött leány virágcso-

A píisztorgycrnick.
— Németből. —

Nyája között a hegytetőn
Térdepel a pásztorgyermek,
S az A-lLC-t ima gyanánt 
Küldi föl a jó Istennek.

Észrevétlen jő a pap s szól 
•Jó fiam ! ez mit jelentsen ?
A kápolna kis harangja
Estimára szólít engem.

Térdre estem én is mostan, 
Hogy lerójjam tartozásom . . .
•Kedves gyermek ! hisz nem imát,
Csak hetüket ejtesz ki szádon . . .«

• Nem tudom, hogy imádkozzam.
Hát csak hetüket darálok,

Hisz majd csinál jó Istenkém
Belőlük egy imádságot ! -

Hiimll.

A genfi tavon.
(Vége.)

A híren Nyon-kastely mellett szép helyen mutatnak egy öreg 
házat, melyet Voltaire akart volna megvenni. <le Nyon várnagya 
csak ennyit mondott neki: „Ön kiesufolla az isteni, a jó isten 
ezért megbocsát önnek, de a berni nagyurak, az én jó uraim, nem 
bocsátják inog önnek soha I" S az adásvevési szerződésből nem lett 
semmi.

A város végén, az országfutó s a kéz vonalaiból jövendőt 
amondó czigúnyok egykori telepén, most díszes angolkert terül el 
a tópart mentén. Nagyra nőtt árnyas fái alatt népűnnepel ültek 
hajdanán. Régi szokás szerint eljárt erre Bernből a szövetségi tö
mik is. hogy a város legszebb lányát tánezra kérje. Ma már ez a 
könnyű hivatali teher is megszűnt. A nyoniak a tánezot most ma
guk járják a legszebbekkel.

Körülbelül ott, hol a tó modellezője északon legszélesebbre 
tágul s a Mont-Joral lankája a vízre hajlik, emelkedik rendszeres 
rendszertelenségben Lausanne, Vaadt kanton főhelye. Ritkán lehet 
ilyen dombtetőre, s völgymélyébon összevisszaságban épült várost 
látni, a milyen ez. Az egyik zugsikátor hegyre szalad fel, a má
sik kacskaringen uteza rohamosan esik le. Itt alagút, ott Ilid vagy 
lépcső köti össze a közlekedést. A kikötőt a vasúttal, a varos alatti 
menedékes alaguton. sodrony kötélen járó kettős kocsiközlekedés 
tartja fen. A lemenő kocsi terhe felgúritja a másik kocsit, igy el 
lehet mondani, hogy egyik ember tolja fel a másikat. A rövidke ul 
valóságos via triumphális, a technikának ritka helyen alkalmazott 
vívmánya.

S a vasúti állomás még csak az igazi gyúponl Latinaiméban. 
Az érkező oldal üvegtetői alatt ezerszámra nyüzsög a sok idegen. 
Érdekes az. étkezést megnézni déltájt. I'gyanazon asztalokon tízó
raiznak és ebédelnek a gyorsvonatokon erről-arről érkezők. Az 
egyik kezdi, a másik végezte a habzsolást. A távozónak helyét el
foglalja legott a másik s a külön külön kiszolgálás újra kezdődik. 
Negyedóra alatt elvégezheted a legtöbb fogásból álló ebédet. I gye- 
sebb, gyorsabb kiszolgáltatást képzelni sem lehet.

Lausanne már nagyobb város. 27.000 lakossal. Gótli Ízlésben 
épfiit kaladrealja több okból nevezetes. Lapozgathatjuk benne ked
vünkre a múltak vaskos könyvét.

A katholicizmus emelte a tizenharmadik században, önlényé
hez méltón. Ilabslmrgi Rudolf jelenlétében avatta fel \. Gergely 
pápa, (.'ah in e templomban tartotta később híres vallás-vitáját Ta
miléi és Virillel.

Pompás a kilátás a templom fokteréről. hová 100 lépcsőfokon 

juthatni tel. Lehet onnét látni az egész várost a nagy tóvidéket s 
verőfényben úszó szavojai Alpokat, s ha valaki ounél is még niesz- 
szébb terjedő kilátás után vágyik, felmászhatik még az ötven mé
ter magas toronyra, hol ritka látpontot lel.

Eelmagasztosult lelkem e ritka tóvidéken és a költővel 
együtt nem egyszer mondtam el : ..Prés des monts il fait si beau.“

Rövid viziut után Vcveynél kötött ki hajónk. Mintha csak az 
olasz lágók partján járnánk : babérfát is látunk. Langy levegő, 
napsugaras vidék, csillogó tó. délszaki virágok, tisztaság. — ilyen 
Vevey. ez az aranyba foglalt drágakő. Benne otthonát találja be
teg. művész, régiséglmvár. természetkedvelő, világfi és csöndes 
szemlélő Hely. Imi a sajgó kedély meggyógyul, a megviselt test 
felüdül.

Hugó Viktor kedvencz helye volt ez, a hol időzni szeretett. 
Rousseau pedig színteréül választó ..La nouvelle lléloise“ czimü 
világhírű regényének, mely annyi szép szemet indított könnyre.

Elnézem a fekete cziprusfáknt. mikor az égő pompával tűnő 
nap a legsűrűbbet is áttöri. Ilyen lé-nyes arany brokát nincs több. 
Ha pedig szemem fölvetem arra az érdekes sziklacsoportra, a Bent 
du Midi (3283 m.) örök télbe vesző hetes kúpjára, olyan ellentétes 
képet kapok, milyet csak itt találhatok, a kedves Lemannál, itt. a 
melyről Voltaire mondta, hogy „első, és az ő tava."

Ki győzné- elszámlúlni a patkányfarktt szivarokon kívül — 
mi mindenféle nevezetes van e 7l>00 lakosú kis városban, mely két 
égöv közé- akként ékelődik, hogy a tél elveszti benne maró hidegét, 
a nyár pedig ki nem fejti emésztő hőségét.

Az emelkedett érzéseket ugy sem lehet leírni, hágjunk fel 
mihamarább a toursi sz. Márton templomának 80 méter magas 
tornyába. A díszes torony né-gy sarkáról még négy kisebb karcsú 
torony emelkedik. Valóban igé-ző a hitpont, felöleli az egész vidéket, 
így madártávlatból mindent mcgszomlélvo s meghallgatva a katho- 
likus, orosz és angol templomok harangjainak egybovogyülő, istent 
egykép dicsérő melancliolikus harangzúgását is. vegyük kezünkbe 
a vándorbotot ismét s ballagjunk át a szomszédos Monlreuxbc.

Ez elnevezés alá esik egy egész csapat falu, kastély, nyárilak,



korral kezeikben fogadta ő eniineneziáját. A templomi 
ünnepélyes istentisztelet után melyről csak lapunk 
jövő számában fogunk bővebben megemlékezhetni.
ő emineneziája a templomi papiakba vonult vissza. Este 
a bíboros ér.-« L tiszteletére fáklyásmenet remlczhdolt. 
melyen a szónoklatot l'r. Margalits Ede gymn. ig. tar
totta a dalárda énekelt és a tűzoltók zenekara játszott. 
Mindezekről bővebbet lapunk jövő számában fogunk 
megemlékezni. Addig is a város lakóival mi is benső 
.. Istenhoztá'-t mondunk.

Még több ilyen főpapot hazánknak '

Megyei s helyi hirek.
ILibhi beiktatás. Xevezvles napja volt ti-,ín a 

zombori izr. hitközségnek a hosszabb idő óía megürüli 
lelkipásztori székét e napon foglalta el dr. Eiseher Mi
hály kér. rabbi. Már a hetek előtt tartott próbaszónoklat 
alkalmával az összes közönség rokonszenvét megnyerő 
lelki pásztor fogadtatására nagymérvű mozgalom indult 
meg : ugy városunk, mint a hozzátartozó kerület körében 
vezérszerepet játszó) izr. férfiak közt. Kora reggel a zsi
nagóga előtt gyűltek össze a hitközségek küldöttei, hon
nan testületileg vonultak ki az indóházhoz, hol a 8 «>rai 
vonattal érkezett meg az (‘lébe utazott küldöttséggel együtt 
dr. Eiseher Mihály kér. rabbi ur. Itt a fogadé, bizottság 
elnöke dr. Britek Ármin rövid de magvas szavakban üd
vözölte. mig a zsinagógához erke/tc mán ót Weisz. Vil
mos liitk. jegyző fogadta, előtte a hívek örömét tolmá
csolva a felett, hogy egy oly férfiút sikerült in ‘gnyerni. 
a hitk. fejének, mint a most ünnepelt, l'r. .■ •e1.-r mind
kettőre meghatva mondott köszönetét a s ,i. ■ yes üd
vözletért. s fehér ruhába öltözött leánykák • rai között a 
zsinagógába vonult, hol megkezdődött az ist. mi zt. m. mely
nek I. pontja ...Mali tovu" fé-rfi es női kar .i l.i>a volt. 
A rövid idő alatt s mégis ritka precisilá a’ '"-mnitolt 
kart Komloss Ármin kitűnő zmiekt-pz.ei ..n ad diszt 
vezette s ugy ezen, mint a zárima előad;-a állal meg
nyerve a közönség tetszései. A női kar í'i.i’ -lő,idolt 
..Ilymnus" eléneklése után a beiktatott rab -, dr. Eiseher 
Mihály igazi szónoki hangolt, hivatásától á ai .ti lé-h kkel 
kezdi- meg beköszöntő beszédét. A jelein ' nagyszámú 
közönség mindvégig ritka figyelemben r ’• a felvi
lágosult s a kor szellemid a vallással megegyeztetni igye
kező hitszónok fejtegését. A beszéd thémája: ..Szeresd 
felebarátodat, mint tenmagadat” nemes eszmére vonatko
zott. A ..Szózat" é-s a ..Zárima" előadása után az ünne
pélyesség végét érte s a közönség ama tudattal oszlott el. 
hogy az izr. hitközség dr. Eiseher Mihály rabbiban meg
találta ama főt. aki mint egyik üdvözlő >zónok mondá 
hivatva lesz a helybeli izr. hitközség történetében uj 
korszakot alkotni. S Iiogv ezzel c ké.z-é-2 i> a modern 
es hazafias szellemben nevelt é-s vezetett liiikozsé-gek so
rába lep. .Megemlítjük mé-g, hogv a majvar é-nekia szé
két Tliim Antalka k. a . a hébereket pedLr llerezenber- 
ger Vilma k. a. kisérték fisharmoniuinmal. igy szintéi, 
hozzájárulva az ünnepély sikeréhez.

Meg lapunk Villa meg n Eminenci-
ája dr. Ilaynald Lajos bihoros-érsek nagyhatású kitűnő 
beszédét melyet azonban terszüke é-s ké-sei idő miatt nem 
közölhetünk. <-sak az egyet említjük meg. hogy dr.
Ilaynald ujbM a apilványt tett < - pedig so.tuui Irtot egy 
árvaház létesité-sé-re E nagvlelkit tényét közelebb fogjuk 
méltatni.

Választmányi ülés. !'■ 'Ir-'Mi \ -im-gv. Isss. 
évi k"lt'-;L.'"-i. -i - ,r.i .Maiidé. \álasztináiiyi vé
lemény-- p-lmi.-i- k az lsx'é -\i XXI. t.-cz. 17. §-a értelmében

leendő elkészítésé ez.éljáhól a megyei állandó választmány folyó 
szeptember hó 14-en délelőtt II órakor a megyei székház kistér- 

| méhen Ülést tart.
: Az artézi kút. Tegnap délig |88 méter mélységben 

haladtak a kút fúrásával foglalkozó munkások. A talaj szürke agyag.
* A vallás- és közoktatásügyi tmigyat kir. minisz

ter, tólyo év 29.000. sz. alatt a következő rendeletét intézte vala
mennyi megye kir. tunfelügyelőségéhez. A magasabb nőnevelés 
szolt; datábali álló tanintézetek, nevezetesen a polgári és felsőbb 
leányiskolák, és az elemi iskolai tanifóképezdék kozott szerves kap
csolatot létesíteni es ezen tanintézeteknek egymáshoz való viszonyát 
a közönség érdekében határozottan megállapítani óhajtván, az ál
lami felsőbb leányiskolák számáré folyó é-ii julius hó 7-én 28,999. 
sz. alatt kelt és a kir. tanfelílgyelőséggel is közölt rendeletemmel 
kiadott uj szervezet é-s tanterviiek kidolgozásával egyidejűleg, az. 
Istis. évi XXXVIII. t.-ezikk 77. é-s 78. ^-aibau nyírt fölhatal
mazás alapján a polgári leányiskolák számára is uj tantervét dol
goztattam ki. \z. 1870. évi szeptember Itó 12-én 25.499. sz. alatt 
kelt rendeletemmel kiadott, s ezennel hatályon kiviil helyezett pol
gári leányiskolái tantervtől az uj tanterv részint a tantárgyak be
osztásában. részint az egyes táré vakra fordított órák szamában tel
el. A leányok testi épségének tm-gőrzé-e é-s fejlesztése érdekében 
uj tantárgyakul felvettem a tantervi'- s/ egtanl es a fest-
gyakorlatot.Aimiz.il IV. osztály tanti közé- soroztaiéit. A
testgyakorlat pedig az első károm osztály számára kötelezővé léle- 

egész.ség lantiak a IV. osztályba való felvétele folytan szíik- 
vált a természettan é-s vegytan áltál a tantervln-n cddigele 
a l.irtott helyzetet megfordítani. Gyakorlati szempontból 

tetemesen nagyobb óraszámmal osztatott he ti női kézi-munka, és 
remélhető, hogy ennek következtében lehetséges lesz a polgári 
leányiskola növendékeivel elsajátíttatni azt az ügyességet es gya
korlottságot. mely ezen tantárgvból rz-lt ismereteknek az élet
ben való hasznosítása érdekeben nélkülözhetetlen. 
Tetemesen csökkentettek a kívánalmak a számtannál, melynek 
anyagából kiliagyatott mindaz, mi a leánynöveiidekck szükséglété
hez képest alárendelt jelentőséggel bir. Ezen uj tanterv a másod
rendű állami felsőbb leányiskolák m ra rendeletemmel kiadott 
tantervtől, csak ibbun külömbözik. hogy a franczia nyelvet rendes 
tantárgyként mm tartalmazza. Ezért megengedem, hogy a polgári 
leányiskola IV. osztályát jó sikerrel végző azon leánynövondékek 
kik a franczia ny.-lv.-t mim reiikivnli tantárgyat az uj tanterében 
jelzett mértékben. arra k pesilett tanerőtől rendesen tanulták és 
abból jó sikerrel vizsgálatid tettek enne! vagy pedig a franczia 
nyelvből ti ndö vizsgálat alaján elsőrendű felsőbb leányiskola V. 
oszt lyába felvétethessenek és tanulmányaikat ott folytathassák. A 
polgári I. nyiskoLk .-zen uj tant-rvé-t tartalmazó füzetnek 10 pél 
tliuyal a kir. lanfnlügyelősé-gn.k tudomása é-s további eljárás 

azzal küldöm le, hogy ezen tantervnok, lehetőleg 
mát a jövő tanévben leendő életbeléptetése iránt a szükséges in- 
ii zk.-dés. k.-t haliad.-ktalanul tegye meg. Kelt Budapesten. 1887. évi 
augusztus I l-én.

Fegyelmi tárgyalás a kir. táblán. Eegvolmi 
urg\.dt -/"Ilii.,Hull a kir. tábla fegvelini tanácsa. Dr. Szu- 

l'i'ti-- Gyula szabadkai aljárásbiró ii-yé-t tárgyalta, a ki az |KS(>. 
évi november hó ótn engedély nélkül külföldön tiirtózkodott. A fe
gyelmi tanáé- S/.ubotie.sot ezért hivatalveszté-sre ítélte. Eüzeszé-ry 
Gé-za vé-dó felebbezést jelentett be.

Párbajozó polgármester. A -zabadkai kir. tőr- 
nvs/.é-k párviadal vétsége miatt helyezte vád alá Mainuzsieli Lázár 

szadadkai polgármesterért s Gálly Györgyöt, kik a múlt év junius 
13-.JI pisztolypárbajt vívtak. Maimi-icli é-- Gálfv a palic.-i tisztviselői 
mulats in vesztek össze. Másnap Mamusieh Horváth Mór és Mács 
kovie- Titusz segédei által párt,.íjra hívta ki (iálfyl. kin-k s-gé-dei 
Birkás Gyula é-s Jankó*i.-h Kázmé-r. voltak. A segédek pisztoly
párbajban állapodtak meg, lépés távolságra öt öt lépés 
avánsszal, 8 egyszeri golyóváltóssal. A párbaj julius 18-án 
este nyolczadfé-l órakor folyt le a lárosliget mögötti tisztá
son. Az ellenfelek közül egyedül Mamusieh lőtt, de golyója nem 
talált. Gálly -1 sem sütötte pi-ztoly it. A törvényszék a párbajózókat 
váll alá hely.ztc. a segédek ellen megszüntetette ez eljárást, a 
többek közt azért. Iliéit törekvésük Ilgy a felek felállitásánál. mint 
a pisztolyok töltése körül oda irányult, hogy a lövések eredményte
lenek l-gvenek. A légtárgyalást a torvé-iisyzék e hó 7-ére tűzte ki. 
Az ité-h-tet lapunk jöiő számában közöljük.

A ..BácSÓV >/ . u/.i'.i .1 napokban adatol! ki a h g-
o|.-o).b i.-.llalkozé.iiak Zwipp (noi'gy top.jvai é-pit.-sznek 45 ezer 
frtnyi áron A munka e hó 8-aii ve-zi kezdetét. > vele egy nagy 
kornyék kívánsága megy telj -edé-sbe.

i : Rövid hirek. A zárdába illetőleg elemi leány isko
lába é-s az óvodába a beiratások pénteken, szombaton és vasárnap 
történnek A helybeli vágóhíd epiloje I Irich Vincz.e vállalkozó 
lesz. A ki 38999 fit előirányzott Összegből 15%",, engedett le.

: Hyuien. Kozma Béla feketehegyi tanitó. Kozma László 
helybeli jeles ügyvéd fivére eljegyezte Iv’iimp Katalin kisasszonyt. 
Jákob András tij-verbaszi é-pi.e-z m -.. I:, l ányát. Dr. llelk-r
Ármin bajai gyakorló orvos élj. e vezte Fejes Ilka kisasszonyt, Ké
jes István bájos leányát Baján.

* Hyiiiíiii. Burgsfallcr .1 é/set megyei irodai alkalmazott el
jegyezte llolcz Terez birtokosi:..| (’servenkán.

* Halálozás. Selilfély I' I szegllegyi eV. lelkész <|. le 54. 
évében e hé. l-én Sz.eglogyen elhunyt. Temetése 3-ikán (: e. |() 
órakor ugyanott ment végbe.

* A vitjszkni uradalom uj birtokosa Garai Káról, buda
pesti földbirtokos, ki azt 589,950 fiiért v.-ilc nng.

Öreg- öngyilkos. Baján l’.i-.-ii.-iit- l’é-h r iO éves 
löldmives házának padlásán felakasztotta Illánál. S Iliid li neje ész
revette. már halva volt.

:f: Sport. Az Achilles sp..rtegylel ez év október 2-ikán via
dalokat rendez. Műsor : I. Gyaloglás, távolság 3 km. 2. \ aspaiipa 
(bnvele) verseny, táv. I km. Síkfutás i v 209 m. 4. Akadály 
vasparipa jl iey.-l,-) verseny, t,.v. 5011 m. 5. egy méh-r magas aka- 
dalylval. •>. Ilór..mki-r<-k (Irvcicle) versi nv. óv. 1999 m 9 X i.-v 
vasparipa-v.-rseny. táv |o km. 7. Kí.zdehm az. ..Achilles- eiméH, 
Vedo KasZ.as István. Második V <|é|kedé-s. Velocipé-d-VersellV 19 km. 
távolságra. A nevezések az „Achilles-Egylet1* titkárságához Szabad
kára intézendők.

Halálozás. K. inliard György cservenkai nagybirtokos 
• m.-gyei virilista Cservenkáii elhunyt. A cservenkai takarékpénz
tár bukásánál ő több mint 30.900 frttal volt érdekelve.

* Gyilkosság. Tóth Mátyás esantavéri lakos Szabadkáról 
hazanienve betért a sándori korcsmába é-s itt jól megsörözve haza 
indult. Nemsokára utána mentek a szintén ott időző l’é-ns Gavra 
es gazdája Gahrils l’éd. kik -/.állásukra voltak menendők. Ezek 
utolérték Tóthot é-s ki is kerülték, min az felbosszankodoft s min
den úron előre akart kerülni, miközben Gahrils lovainak neki haj
lott. az egyik lovat feldöntötte s a lószerszámot részben összetépte, 
lolh is meg l'éics is leszálltak a kocsiról, hogy a lovakat rendbe 
hozzák, ekkor Tóth bicskáját előrántva oly szerencsétlenül szúrta 
mellbe pé-icset. hogy az pár perez múlva kiszonvedett. Tóth meg
rémültén kapott fo| kocsijára s elhajtott. Esti 8 óra körül érkezett 
a jelente- Szabadkára - Aiitunovit- Andor alkapitány a helyszínére 
ment, hogy a teltet é- a tettest kinyomozza. Sikerült neki Tóth 
Mátyást még az éjjel elfogni, s szorgos keresés után megtalálta a 
veres kést j-. nu-lyet a tette- eldobott. Tóth Mátyás, daczára an
nak. hogy Galuits Pálon kivid még egy asszony is szemtanúja 
volt az esetnek, daczára annak, hogy alsó ruhája véres volt és 
veres kesét megtalálták, a tettet makacsul tagadja. Tóth különben 
esak rövid idő előtt szabadult ki a börfönliől. Ind siilvos testi sértés 
miatt 8 hónapul toltott. A szerencsétlenül elhunyt l'éics özvegyet 
es több kis gyermeket hagyott hátra.

Baleset. Csabai János zentai polgár ottan kiment a 
rétre füvet kaszálni, útközben lovai ugy megbokrosodtak, lmgy a 
kocsi felfordult c- a kocsin b-vo kasza ugy összevagdalta, hogy 
kevés remény van életéhez.

' Az adai földmives iskolában a vizsgálatok aug. 31-én 
tartatlak meg. A vizsgálat kielégítő eredményt mutatott tél. 
szcseii vau 33 talmiéi. 27 hácsnicgyei és ti más inegyobölié 13 
alapitványos. Zoiuborból 2 tamilé* van - br. Beehéni Efllöp és Par- 
esetieli .kínos. f gvaiicz inte/.i-t gazdaságában 195 drb tavaszi 
imilacz. van eladó. A malaczok leliriiári fiaztatásból származnak, 
kondor -zörii mangoliea fajták, s további tenyésztésre is igen al
kalmasak.

A szabadkai zenedében a heiratások tegnap vették 
Beiratkozhatni zongora ének 
Bővebb értesítést az igazgató

kezdetük-1 és e lm 15-é-ig tartanak, 
hegedű é-s fűvé) hangszerekre, 
nyújt.

Ó-Kanizsáu i tüzeset.-k 
legutóbbi kedden ismét Iliit ház 
embereket sújtott. Szerencse, 
ha a szel irányt változtat.

Ősz

mer
moii

utó

már egész, napirenden vannak ; 
egeit le. A kar többnyire szegény 

lmgy a tüzet sikerült lokalizálni, mert 
az egész város veszélyeztetve lelt volna.

Obiét Károly konyvuyomdatulajdi....s Zomborban kiad-
m. Kraiisz B. ..Szülöföldisiue** cl-.. oktatás a földrajzban, 
Btu-s-Bodrogh megye leírásinál a népiskolák III. osztálya számára 
szerkesztett tankönyvet. A kiadó minden négy példányra egy ingyen 
példányt ad a tanítóknak és ezen kiviil még lő", árleengedésben 
is részesíti a tanítókat. 15 példánytól csak 2 frt 55 kit számit,
mig egyes p.-ldány ára 25 kr. A közeled., iskolai évre való tekin
tettel lőlhivjuk a tanítok figyelmet ez előnyös ajánlatra.

it Az orvosok ős n sósborszosz. Daczára annak a 
határozott ellenszenvm-k. melylyel az orvosok mindenféle háziszer 
elleti viseltetnek. Illegi- alig van ház a fővárosban, tm-lvbell a SOS- 
borszesz. egyenesen orvosi rendeletre ne volna otthon, mint olyan 
háziszer. mely . saknem m-lkülozhctetlen. Hirtelen rosszullétnél, fej- 
v.m'y l"o|ujásmil. nátháiul. szemgyengesegncl, szaggatásnál csúzos 
bántalmakmil. tehát mind oly bajoknál, melyek a családokban gya
koriak kitiiim halasai van. Ibiidkivüli szolgálatot tesz a Brázay- 
|<|. sosl...rszesz különösen faluhelyen, vagy ott a Ind m-m lehet 
gyorsan orvost kapni e- pedig kitűnő szolgálatot azért, mert a 
legkülónh lehb bajoknál azonnal lehet alkalmazni a hozzá tartozó hasz
nálati utasítás szerint, melyben pontosan le van írva, hogy mely 
baj ellen miként kell alkalmazni. E kitűnő háziszer minden nagyobb 
tü -z.t rker. sk. desl.en és gyógyszerésznél kaphat., a használati uta- 
'ii .s-al együtt óvakodjunk azonban az utánzatoktól és csak valódi 
Brázay-fó|e sósborszeszl fogadjunk el.

Irodalom.
A ..Képes Családi Lapok** 50. számának tartalma: Az ál

dozatok. (Elbeszélés. folyt, | \ ertesi Gyulától. Madár csicsergés, 
i l\t>ll>'iii'nv k'|>|it|.i Feleki Nándoi t<>l. A teher arez. (Elbeszélés, 
lolyt.i l’aal Gyulától. Szent Mihály. (Hegéin 
L-tol. Fordította líránk.... s György.’ Dalok’;
tömény.) \ 
liléiből : |{ei 
zethetni:
8. szám. Egész lőre

folyt.) Werner
, .....................szirénhez. (Köl-

Varsánvi Gyulától. Ki nyert? (Vígjáték vágó.) X- 
•••iner \ iltnos. Képeinkhez. Mindenfele. Előli- 
Méhner Vilmosnál. Budapest IV. kei . papnövelde-ulcza

• » frt. félévre 3 frt negyedévre I frt 50 kr.

•J'

Tört sziveket píhentoG.“ 
jelenségeket leszámítva, nagyon kedves hely ez. 
part-'ii ■ pult sugár tornvu gótli ízlésű templom-

' éri <•*! hárul).

• kiadásában megjelentek 11 Szemere Bertalan 
Ara I frt 2) Gróf Beiiyms/.ky Móricz f-letrajza. 

ulleir’.-ai. második liiz-t irta Jókai Mór. Ára 
I Shakspeie -ziiiinín. i. Eorditják többen. Bevozeté-

Hátit Mór
levelei. |S49 18G2.
saját emlékiratai és
40 krajezár ’ .................. .................. . .... . ........ ...........
-ekkel . s jegyzetekkel ellátta < sjky Gergely. Huszonkettedik füzet. 
Ara *" kr. ’t I Arany János hátrahagyott iratai és levelezése, har
madik főzet, ara 49 kr

gyakorlatot.Aimiz.il


Iliitli Mór könyvkiadó-hivatala Budapesten sok ••Idáiról 
történi íriszólilások folytán elhatározta, több mini negyedszázad 
illáit kőzrebocsájtott kiadványainak jegyzékét, most először teljesen, 
n művek kimerítő tartalmával és pontosan megjelölvo a többféle 
kiadásokat, kinyomatni, érezvén a kötelezettséget, ezen, hazánk 
újabb korszakára nézve oly fontos irodalmi és politikai adalékokat 
még oly időben összeállítani, midőn a kiadott munkák legnagyobb 
.lesze. habár csak néhány példányban is. készletben van, vagy a 
kiadó magán-könyvtárában még megtalálható. Ezen könyvjegyzék 
első hét ive megjelent és kívánatra mindenkinek ingyen és bér
mentve elkíihlelik. A többi ivek rövid idő múlva szinte meg
jelennek. és szintén minden irodalom b<iriil rendelkezésére állanak.

Törvényszéki csarnok.
E. hó 7-én tartatott meg a végtárgyalás gyujtognlással vád

lott okrajnov Lázár elleni bűnügyben, mely alkalommid a törvény
szék Jerkovits Antid elnöklete alatt lletlesheimer Henrik és Nagy 
József szavazóbirákból alakult meg. A jegyzői tollat Kovács Károly 
vitte. A vádhatóságot dr. Millasevils Sándor kir. alügyész képvi
selte. A vádlott hivatalból kirendelt védője: Dr. Molnár (ívnia volt.

A bűnügy története a következő:
E. évi április 24-én reggeli 3 órakor Leopold Márton I resz- 

továezi lakosnak az ó sztapári határon levő szállásán öss/.ehalmo- 
zotl szalmája kigyulladt, s mintegy I5o Irinyi kár támadt. A gya
nú Okrajnov Lázár juhász-legényre nehezedett, a ki Leopold Mar
ton szolgálatából rövid idő előtt kilépett. A vádlott ugyanis eladta 
szamarát Zarits Vásznunk. a ki helyébe lépett, még pedig oly meg
állapodással. hogy annak árát gazdája Leopold fogja megfizetni. A 
tfiz kiütése elölt a vádlott fölkereste Volna Zárits \ ászát s kérte. 
Imgy ezen eladásból hátralékos 2 frt 80 krt fizesse meg. Nevezett 
azonban a megállapodásra hivatkozott, mondván, hogy gazdája a 
2 frt 80 krt visszatartja, mert a vádlott azzal adósa neki. Mire 
a vádlott szitokra fakadt volna s fenyegetőzött. Imgy vagy megöli, 
vagy felgyújtja.

Ezt a fenyegetést Záritson kivid (iáin Mihály is hallotta. A 
káros maga azt mondja, kegy a vádlott jóviselctü volt s önkényt 
hagyta el szolgálatát, vele rosszul nem bánt. A vádlott tagadja, 
hogy ő gyújtotta volna föl Leopold szalmáját, tagadja, hogy fe
nyegetőzött volna, azonban a tűzvész alatti alibijét kimutatni nem 
képes, sőt tanúi, kikre hivatkozik, azt vallják, Imgy a mondott 
időben nem látták. A tűzvész színhelyéhez közel lévé, tanuk vád
lottat nem látták.

A végtárgyalás befejezhető nem volt, mert az orvos szakértő 
a vádlott elmebeli állapotáról véleményt nem adhatott, miért is a 
folytatólagos végtárgyalás f. lm 10-ére tűzetett ki. Az eredményről 
értesíteni fogjuk olvasóinkat.

NOVELLATÁR.
ilil l’ótvr

csudálatos története.
Irta: l'lianiisBÓ. - l’.n.lJoliit: llévész. E • n ő.

(Foly tatás.)

Sírva borult keblemre. „Ha sorsod jóra fordul, csak tudjam 
azt. hogy te boldog vagy, te rád magadra számot akkor mm tar
tok. - De ha boldogtalan maradsz, úgy fűzz magadhoz, hadd se
gítsek elviselni a te nyomorúságodat."

,.Mimi, Mimi, vond vissza meggondolatlanul adót: szavadat, 
amelynél halgatagabb soha se jött ki ajkaidon! Il.it tudod te. minő 
ez a nyomorúság, minő ez az átok? Tudod, hogy a le kedvesed 
ki és hogy mit ? Nem látod. Imgy most is összeborzad-
tam, nem látod, Imgy titkolok valamit előtted.

Zokogva roskadt lábaimhoz és esküdözvi újította meg kéréseit.
A belépő erdésznek kijelentettem. In>gy eltökélt szándékom 

az azután következő második hónap első napján leányát niegké- 
relui. Hogy azért kell azon napig várnom, mert addig alighanem 
olyasmi történik, aminek életem folyására döntő hatása lesz. Csak 
a leányához való szói elmem vállozhatatlan.

A jó ember szörnyen megijedt, mikor ilyent hallott Péter 
gróftól. A nyakamba esett, majd egészen elszégyelle magát, hogy 
igy megfeledkezett magáról. Aztán kételkedni, mérlegelni, kutat- 
gatni kezdett; beszélt hozományról, bizonyosságról, szeretett leá
nyának jövőjéről. Megköszöntem neki, hogy erre figyelmeztetett. 
Elmondtam, hogy itt. almi szüreteire találtam, itt szeretnék letele
pedni. és gondtalan életet folytatni.

Megkértem, hogy a legszebb földbirtokokat, amik eladódnak, 
vegye meg a lánya nevében és a pénz fölvétele végett küldje hoz
zám az embereket. Jobbra se bizhatnám a vételt, mint szerelme
semnek az édes apjára.

Sok dolgot is szerzett az neki, mert egy ösmeretlen meg
előzte. úgy Imgy mindössze is valami egv millió forint árút vásá
rolt össze.

Hogy én neki ilyenmód foglalkozást adtam, az voltaképen 
kegyes ármányból történt Imgy. - eltávolitsam.

E czélra már egyebeket is megpróbáltam, mert bo kell val
lanom. egy kicsit terhelnie volt. A jóságos mama azonban nagyot 
hallott és ő nem irigyelte lányától a grófi társaságot.

Akárhányszor tartóztatott ő is. meg mindketten, Imgy ma
radjak esténkint tovább náluk ; de amint föltetszett az égbolton a 
keló hold pírja — mennem kellett : időm letelt.

Másnap megint a kertjükbe mentem, köpönyegemet vállalóra 
vetettem, kalapom szememre húztam és Mimi felé tartottam.

Amint föltekintett és meglátott, önkénytelen mozdulatot tett 
és nekem azon borzalmas éjszakai jelenet jutott eszembe, amelyen 
kijöttem a holdvilágra. Csakugyan Mina volt az a lány. Vájjon 
rám ösmert-e most?

Hallgatag és gondolkodó maradt — keblemen mintha má- 
zsányi kő feküdt volna — fölkeltem.

Szótlanul keblemre borult és megeredtek könnyei. —Távoz
nom kellett.

Ez idő óta többször könnyezve értem. Lolkcmre egyre sűrűbb 
és sűrűbb sötétség terült csak a szülők úsztak a boldogságban.

A végzetes nap egyre közeledett rémesen, hangtalanul 
mint villámterhes felhő. Még csak egy éjszaka választott el tőle 
— alig tudtam lélekzolet venni.

Megtöltöttem egy pár ládát arannyal és ébren vártam be az 
éjfélt. — Most üli. — Szobámban üldögéltem. — Szemem az

óramutatóra volt függesztve. Számláltam a pirezeket mind- I 
iih lüinnyi torszúrást. Minden z<»r< j t ■ i u Ablakomon i
a hajnali világ derengett át.

Az ólomiáim órák eltuszkolták •gvmásután magukat. Dél lett, 
este, éjszaka, Az óramutató halad, reményem egyre fogy,

Tizenegyet üti s még sehol senki. Az utolsó óra utolsó per- 
czei is elmúltak s még sehol senki. Most üti a tizenkettőt.

Az utolsó ütéskor kétségbeesetten rogytam le ágyamra s 
megeredt könnyem árja.

Hát holnap legyen a napja, hogy én örökre árnyékavesztett 
ember, kéressem meg szorolmesemet I

Reggelre járt az idő, mikorra szemeimet nyugtalan álom 
zárta le.

V.
Kora reggel volt még, mikor heves szóváltás ébresztett löl, 

amely előszobámban lölyt le.
Odafigyeltem.
Gergely megtiltotta a hozzám való bejövetelt. Pascal pedig 

niennyre-földro esküdözött, Imgy olyan embernek, mint Gergely 
szót nem fogad és erőm k-erejével be akart jőni.

Gergely szelíd szavakkal figyelmeztette, hogy ha magavisele
tét megtudom, elveszíti ezt a jó szolgálatot.

R i.-eal avval fenyegetőzőit, Imgv ha szép szerével be min 
eresztik, erőszakkal tor lm. Eélig felöltözve haraggal nvitotlam ki 
az ajtót es Raseall'a kiáltok :

...Mit akarsz le gazember 0 meghátrált •■ hidegen
válaszolt :

„Alázattal kérem a gróf urat, lenne szives mutatná meg 
nekem az árnyékát, A nap olyan szépén süt épen most kint az 
udvaron."

Mintha villáin csapott volna Imiéin. Jó időbe került, aniig 
beszédre voltain képes nyitni számat.

De hogyan merészel egy szolga ura ellen . . . ?
Nyugodtan vágott szavamba: „Egv szolga is leln-t egész be

csületes ember, aki árnyékv esztett úrnak nem akar cselédje lenni. 
Elbocsátásomat kérem."

Más húrokat próbáltam pengetni.
- De Rascal. édes Pascal, hogy jutottál ehhez a szeren

csétlen gondolathoz? Hogy képzelheted . . .?
Előlit.i hangján folytatta : „Vannak emberek, akik az lállitják 

Imgy önnek nincs árnyéka Egy szó mint száz : vagy megmu
tatja az árnyékát vagy kilépek a szolgálatból."

A haloványés remegő Gergely, aki mégis higgadtabb maradt 
nálamnál. figyelmeztető mozdulatot tett kezével. A mindenható arany
nyal próbáltam szerencsét. de ennek se volt semmi hatalma. 
Lábaim elé- hajította: „Árnyéklalan embertől semmit nem fo
gadok el !"

Megfordulva a sarkán s fülyürészvc. föltett kalappal ment ki 
a szobából.

Gergellyel együtt mintha kővé- váltunk volna mozdulatlanul 
néztünk utána.

Örökös sóhajtozásssal. szivemben halálos aggodalommal fogtam 
Imzzá, Imgv szavamat beváltsam és ugy mentem az erdészlakba, 
mint egy gonosztevő bírái elejlie.

Végigmentem a homályos lugas alatt, a melyet énulánam ne
vezlek és ahol tudtam, hogy most is várnak.

A házi asszony gondtalanul, derűs arezal jött elibém. A szép, 
halovány Mina ugy ült ott. mint az első hó. amely néha ősszel a 
kései virágokat végig csókolja és nemsokára — vízzé válik. Az 
erdész izgatottan járt-kelt iídebb-alább kezében egy Írott lapot tart
va és meglátszott szilieket változtató arczán, mely máskor olyan 
nyugodt szokott lenni. Imgy sokat tartogat magában.

Elém jött a mint beléptem és szakadozott szavakban adta 
tildtul, hogy beszélni szeretne velem.

A kertnek egy napsütötte tisztására vezetett. Némán ültem le. 
Hosszas csend állott be. melyet még jóságos felesége se mert meg
szakítani.

Az erdész izgatottan járt föllebb-alább; egyszerre csak meg
állóit előttem, a papirosra pillantott és rám szögezvén szemeit kér
dé tőlem :

..Csakugyan ösmer. gróf ur. egy bzonyoy Sehlemil Pétéit?"
Nelll feleltem.
„Kiváló jellemű, jeles képzettségű ember —"
Választ várt.
„Es ha én volnék az az ember?
Hirtelen hozzátette: „Aki elvesztette az árnyékát!!"
„oh. az én sejtelmem, az. én sejtelmem! kiáltott lel Mimi 

igen én már régen tudom, hogy nincs árnyéka !" és halálra 
ijedt anyjának karjai közé esett, aki is görcsös szorongatások közt 
tett neki szemrehányást, hogy valamennyiük bajára nem szólt ezen 
titok felöl. De Mina patakká vált, mint Aretlmsa és könnyei ha 
hangomat hallotta, jobban megeredtek, köz.elcdtemrc pedig szinte 
fuldoklóit.

„És ön folytatta az erdész — és ön hallatlan vakmerő
séggel képes volt engem és ezt a lányt igy rászedni ? S ön még 
azt állítja. Imgy szereti őt. akit igy meggy alázott ? Nézzen csak 
oda, Imgy zokog, hogy tördeli kezét. Oh szörnyűség, szörnyűség?"

Annyira elvesztettem minden lélekjelenlétemet, hogy szinte 
magamon kívül mondám : Végtére se egyéb az árnyék árnyéknál: 
az ember akkor is. ha Injával van : nem érdemes miatta ily lármát 
csapni ! — Do magam is éreztem, hogy nincs igazam és ellial- 
gattam : pedig az erdész nem méltatott rá. hogy félbeszakítson. 
Hozzátettem még. hogy amit az ember elveszített, azt még megta
lálhatja.

Haraggal tort rám : „Vallja be. uram, vallja be, hogyan vesz
tette el az árnyékát ?“

Megint hazmlozáshoz kellett nyúlnom.
Valamikor egy neveletlen ember oly erőszakosan hágott 

árnyékomra, hogy nagy lyukat hágott bele - és én fotózásba ad
tam. mert az arany sok mindent képes kieszközölni. Tegnap volt 
a napja. Imgy vissza kellett volna kapnom.

„Jól van. uram, jól van" szolt az erdé-sz — „ön megkó- 
retle a leányomat, ezt mások is megtelték és nékem apai köteles
ségem, hogy gondoskodjam róla.

Es önnek három napi időt engedek, Imgy árnyékát beszerez- 
■ Ha li rom nap múlva árnyékostul jelenik meg, azivesen jelenik 

meg, szívesen fogom látni ; ha pedig nem, akkor negyedik nap 
ezt önuek előre megmondom — leányom másnak a neje lesz."

Megpróbáltam még Minával váltani egy pár szót, de ő erre 
hevesebben felzokogva még szorosabban anyjához simult, 

aki is némán intett nekem. Imgy távozzam.
Elkullogtam és ugy tetszett, mintha a világ csukódnék be 

mögöttem.
Megngorva Gergely szerető gondoskodása elül, erdőt—mezőt 

kóboroltam be. Homlokom verítékben fürdőit, mellem rekedten zi
hált. az őrjöngés környékezett. Nem tudom meddig tarthatott ez 
az állapot. A napsütötte réten egyszerre megfogta valaki a karo
mat és megfordultam — a szürke kabátos ember volt. Egészen ki
fáradt az utánam való futkosásban.

(> vette fel a szót:
„En a mai napra Ígérkeztem megjelenni, ön nem tudta az 

időt beválni. Minden rendben van még: ön szavamat fogadja, ki
cseréli az árnyékát, amely rendelkezésére állami és szépen vissza
megy. Szívesen fogják látni az erdészeknél s az egész dolog csupa 
merő tréfa volt.

Rascalt pedig, aki önt elárulta s aki most az ön menyasszo
nyának kérője. ö| é-n magamra vállalom : ez a íickó megérett 
már számomra."

Alomnak tetszett az egész. „A mai napon Ígérkezett? Meg- 
hánytam-vetettem a lefolyt időt, igaza volt neki, egy nappal téve
désben voltam.

A varázserszé-ny után keblembe nyúlok, eltalálta gondolatomat 
s kissé hátrább lépett.

(l-'olyt. köv.)
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Személyemre vonatkozólag odiosus, jellegű oly közlemény 
jelent meg rövid idő előtt becses lapjának hasábjain, hogy köte
lességem nek tartom erre nézve némi tájékoztató felvilágosítással 
szolgálni.

Való ugyan, hogy az újvidéki kir. trvszék egyik vizsgáló bí
rója a személyem ellen alaptalanul indított bűnvádi feljelentés kö
vetkeztében engem letartóztatott, de az országszerte jó hírben 
álló nagyságos Lobmajer István elnöklete alatti újvidéki trvszék 
nekem 24 óra alatt fényes elégtételt nyújtott, midőn a vizsgáló biró 
határozatának megváltoztatásával engem szabadlábra helyezett. 
Ártatlanságom tudatában meg vagyok győződve, hogy a vizsgálat 
ellenem terhelő adatokat kideríteni nem fog, minél fogva az erre 
nézve meghozandó határozatot annak idején közzé is fogom tenni.

Addig azonban kénytelen vagyok azon órvtámadást, mellyel 
a vonatkozó közlemény írója a fenti tényállás daczára személyemet 
beesleleniteni iparkodott, oesmány jellemtelenségnek qualiflcálni.

Klrllovlts JánoM,
t o v a r i s o v a i a I j e g y z ö.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelÖMéget a szerk.

Felelős szerkesztő és kíndó-laptulajdonos :

Dr. GA’ULA.

Menet-rend.
finényes lssí. évi juniiis lió l-étííl.

Budapest. Zlniony. Belgrúd.

Álló III ásó k 502. 
kel. cxpi

500. 5i • i. 512. 
omn. v.

Budapest indulás 5.38 8.00 2.28 0.15*
Szabadka érkezés <8.54 1.03 6.06* 5.00* 

508. 
szem. v.

„ indulás 8.50 1.4(5 6.18* 6.15
Csantavér ..... — 2.20 — 6.42
Topolya.......................................... — 3.05 6.52* 7.07
Hegyes Eekelellegy — 3.42 7.11* t.31
Verbász Kula .... — 4.11 7.25* 7.54
Ó-Kér .......................................... — 4.30 7.41* 8.16
Kiszáes ..... — 5.0(1 — 8.34
I'jvidék (vendéglő) 10.51 5.55 8.18* 0.06
Zimony érkezés .... 12.10 0.04* 0.53* 11.18
Belgrád érkezés .... 12.32 0.31* 10.10* 11.35

A Budapestről Belgrád felé közlekedő vonatoknál az 512. 
számú vegyes vonat Szabadkától mint személyvonat közlekedik.

A Zimonyhól Budapest fele közlekedő 513. sz. vonat Sza
badkáig mint vegyes, onnét Budapestig mint személy vonat köz
lekedik. valamint az 507. sz. személy vonat Szabadkáról mint 
vegyes vonal közlekedik Bmliipesl felé.

Belgrád. Zlniony. Budapest.

Á 1 1 n m á s ii k 501. 503. 513. 507.
exgrcR.s gyors v. y-. szem. V.

Belgrád indulás .... 2.34* 5.35* 5.55* 5.16
Zimony indulás .... 2.48* 6.03* 6.30 5.48
I'j vidék „ . . . . 4.23* 7.44 0.54 8.12*
Kiszáes ..... — — 10.30 8.35*
(•-Kér.......................................... — 8.15 10.57 8.54*
V erbász Kula .... — 8.31 11.30 0.18*
Hegyes Eekelellegy — 8.45 11.55 0.37*
Topolya.......................................... — 0.04 1 2.36 10.05*
Csantavér .......................................... — 0.21 1.04 10.26*
Szabadka érkezés 11.08 0.41 1.45 10.52*

„ indulás 6.10 0.53 2 25 11.22*
Budapest érkezés 0.40 1.42 7.30* 6.50

.Szabiid ka-Baja.

Álló in á s o k 2512. 
vogy. y.

2502. 
szem. v.

Szabadka indulás ...... 5.45* 2.45
Csikeria ....... 6.32 3.20
Bács-Almás ....... 7.18 3.52
Bikily Borsód.................................................................... 1 8.02 4.26
Baja érkezés ....... 8.52 5.02

_____________________



HIRDETÉSEK
iSSSS^

Szállií-.ísi-íizlet iroda áthelyezés.
Van .szerencsém tudatni a n. é. közönséggel, hogy 

eddig a főutcza Millasevlts-féle házban levő szállltási- 
iizlet irodámat saját házamba (Kókus-utcza 51-ík 
sz. alatt) tettem át.

A mostani költözködés alkalmára ajánlom a n. é. 
közönségnek jeles butorszállltó kocsimat és azonkívül 
rendelkezem még több szállító kocsival. Kérem 
tehát a n. é. közönséget, hogy az irányomban tanúsított 
bizalmat továbbra is megtartsa melyet én a gondos és 
gyors szállítással iparkodni fogok mint ezelőtt, úgy a 
jövőben is teljesen kiérdemelni.

Alázatos tisztelettel

Weil Márk
szállító Ilóklls-utezil 51. sz.. saját házában.

A rettentő veszteségek, 
melyeket a nagy londoni vasbntor-gyár (iodderivge Brolhers ami 
(tomp. a (ilasgovi bank legutóbbi ielentékonv bukása által szenve
dett. annyira megrendítette azt. hogy elhatározta magát, a gyárt 
megszüntetni és a tömegesen készletben levél, minden kiállításon 
az arany éremmel kitüntetett vas-butorokal a gyári árnak 1, ré
széért véglegesen eladni.

Ezennel ajánlom a nálam bizománybán levő 400 (In
rab vas-ágy felnőtteknek. "Wft (pom
pás disz minden lakás és minden szobának) 
a mesés olcsó, még soha sem létezett árért : 
8 frt darabja (ezelőtt 32.50 mrk.l Az ágyak 
körülbelül e meczvényhez hasonlók. Megren
deléseket egyenkint is eszközlök. a meddig 
a készlet tart ; s mindig jeles bibanélküli

példányokban, az előre beküldött ár mellett.

HEMMER S., gépraktár
Becs. Landstrassc. Krieglcrgasse.

Főképen nyáron és őszkor a vaságyak sukkal praktikusabbak 
mint a fa-ágyak, mivel azok semmiféle férget, vagy tisztátlanságot 
nem tartalmaznak, s sokkal tartósabbak mint utóbbiak. 3—6

Cigarettázóknak
A „Braunstein Fréres“ gyára Exeliiitiiin) állni készített

czi garetta-papir
az idő inollónyoinntuU gyári jegygyei

& <
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1
Les (lernióres C'artouches.

.1/ osztrák-ma;.'var birodalom legelső tudományos tekintélyei által ÍR öshzo- 
lia'otilito 1iii>-/>- alapj.m mint tökéletesén menti-; minden az egészség
nek ártalmas anyagtól és a létezők k<>/.oti a I,.>nnyebi. >•» b^kitunól.binas anyagtól óa _________  ___. ~_____-.

r/iaaretla-papirnak ismertetett cl.

é

Egy bécsi kalapgyár 
kereskedőknek, kik a divat- vagy noriubergl 
szakmában kereskednek. Zomborban és más 

nagyobb városokban termékeiből 

egy bizományi raktárt 

jutalék mellett óhajt átadni.
Ajánlatok német nyelven ,,D“ 1012 .jel 

alatt Kildolf Mosse hirdetési irodája Bé(‘S in- 
tézendők. 1 2

»<

i;

Értesítés a t. szülőknek!
A zárdában használandó összes

tankönyvek

1 3

iskolaszerek
iHilniii kupim t ók.

Mély tisztelettel

Hecht M.-féle könyvkereskedés.

köz-
9 5

kig. 1887.

Hirdetmény.
Zombor sz. kir. város tanácsa részéről ezennel 

tudomásra hozatik. hogy az 1886. évi XXI. t.-ez.
S-ának rendelkezéséhez képest a legtöbb adót fizető bi
zottsági tagok névjegyzéke az adóhivatali hivatalos kimu
tatás alapján minden évben a városi igazoló választmánya 
által összeállítandó, illetve kiigazítandó lészen — és ehhez 
képest a folyó évre elkészített adókimutatás az igazoló 
választmány összeillése előtt és pedig 1887. évi szep
tember 4-tól szeptember hó 12-ig bezárólag Athanacz- 
kovits György városi főjegyző hivatalos helyiségében 
bárki által is betekinthető, a nelaláni felszólamlások pe
dig Vukiesevils Péter polgármesteri helyettesnél megte
hetők.

Kelt Zomborban. 1887. évi szeptember hó 4-én.

Vukiesevits Péter,
polgár m (• s t e r i bel y ette s.

A belváros egyik legforgalmasabb pont
ján. mely minden üzletnek alkalmas. Zrinyi- 
uteza 1S7. szám Jakobesics ur háza mel
lett egy ház és egy háztelek a Mtaka kül
városban eladó, és pedig f. é. szeptember 
25-én '.,4 órakor tartandó árverés utján a 
a városgazda hivatalban. Bővebbet ugyan
ott. avagy Pareseties-féle háztulajdonosoknál 
nyerhetni. i >

Egy jó házból való

Engel Adolf

fűszer- és rövidáru-üzletében
ZOMBORBAN,

JKflF** azonnal felvétetik.

%

3

Miután nálunk is azon meggyőződés terjed, hogy a ezigaretta jósága 
első sörben a papír minőségétől függ, annálfogya a „Les (leriileren Car- 
toiiclies“ papír mindig kedveltebbé válik és minden ilynemű ozikket áruíi- 
tóknál kapható.

Valódi csak azon papír, inelvnek etlqiiettje az- »»•«• mellényoiii- 
tatott rajzhoz hasonló es „URAI NSTEIN FRERES“ ezeget viseli.

Hogy osztrák-magvarországi vevőit o gyár pontosan kiszolgálhassa, j 

„Braunstein Fréres“ 
keresked. tiírvényszéklleg bejegyzett ezég alatt 

BÉCSBEN, II. Negerlegasse 8. száiu alatt 
vnlctYirt nyitott.

*• (>-12

A folyton növekedő áruforgalommik valamint közön
ségünk többször

nyilvánított óhajának 
megfelelőleg. tisztelettel alulírottnak van szerencséin je
lenteni, hogy

f. évi szeptember hónaptól kezdve 
ni I ii <1 <> n Ii é t <“ n 

kétszeri közlekedés

lesz a

Fér encz-csatornán
egy (‘lőre csak

HÉP” Zomborig. ***£
B ez dán. 1887. augusztus 22-én.

3- 3 Az ügynökség.

Ganz és Társa, 
vasöntő és gépgyár részvénytársaság "Wt 

búi >apeste>.
Azon óriási előnyökkol szemben, melyekkel a nagyobb malmok bírnak, a 

kisebb malmokra nézve életkérdéssé váll már berendezésüket tökéletesbiteni. a mi 
egyrészt hengerszékek felállítása állal melyek kevesebb erővel sokkal jobb mun
kál végeznek és más részt jól szerkezeit turbinák felállítása állal elérhető a lé
tező vizi erőt jobban kihasználják mint a vizi kerekek.

Ezen különlegességeinken kívül ajánlkozunk villanyos világítási berendezésekre 
gyárak és egész városok számára.

•V

Tisztelettel

Ganz és Társa,
vasöntő és gépgyár részvénytársaság

BUDÁN.

BlHIYAY ZSKIMoNh
I-ső sárospataki gőzhengermalom.

Tekintetes Gnnz és társa uraknak, Budapesten.
A midőn számlája kiegyenlítéséül ide csatolom . . . egyúttal örömest adok megelégedésnek kifejezést, amennyiben 

a \.\l. sZ. In-ngcrsz>k úgy a közönséges őrlésnél, mini a pitiélésnél a közönséget teljesen kielégíti olyannyira, Imgy míg a 
köveken esak l""„ őrlési dij. a hengeren pedig Ivám vételik, mind hengeren kivált őrölteim. Attól tartok, hogy ara
tus után kev-s lesz, egy hengerszék a vendegmalomban. Kiváló tisztelettel: Lg. Bogyny Zsigmondi s. k.

Sárospatak 1887. május 16.

HABÉUL KÁROLY 

molnáriiieiter, Au.

T. ez. Gnnz és társa uraknak, Budapesten. 4
far Nekem szállított darálószék felállítása alkalmával, mely semmi kívánni valót sem hagy, üzletem oly mérveket öltött,

Imgv kénytelen valck az Önöknek szánt pénzt az üzletbe befektetni. Ezen hengerszék nagyon kevés vizéről igényid « ép any- 
nyit állit elő. mint a fram zia kőjárat. Őrlésnél kei.- daralisztet, de annál több darát eredményezünk, úgy, Imgy azon magam, 

>5 mint a többi molnárok nagyon csodálkozunk.
> Enm k következtében könnyen versenyezhetek a többi műmalmokkal. Kötelezve érzem magamat Icgszivélyesebb kö-
J szünetemet nyilvánítani, meg lévén győződve, Imgy más ezégmd aligha lettem volna így kiszolgálva.

faj Tisztelettel: Kari Haberl, a. k.

Saxen, deezcmber 12

I
Ohlát Károly könyvnyomdájából. Zomborban.
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